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Huanying: An Invitation to Chinese (Y i : ‘ZF' "%L‘ X FBELR ) is a series designed for
secondary school students who are non-native speakers of Chinese with minimal or no
background in Mandarin Chinese. Following the Standards for Foreign Language Learning
developed by the American Council on the Teaching of Foreign Languages (ACTFL),
Huanying will offer four volumes covering four years of study at the secondary school level
and taking students to an intermediate-high level of language proficiency, or the equivalent
of two years of college Chinese.

Huanying is organized around thematic units that are essential to everyday communica-
tion. All material in each unit--vocabulary, grammar, idiomatic expressions, and culture—
is carefully developed with learners” interests and real-liic uses in mind. IHuanying intends to
develop language prolicieiicy by taking students gradually from ticii iiimediate surroundings
to the bigger world. The topic domain is similar throughout the series—self, family, school,
daily life, and the larger community—with each subsequent volume building more complexity
and depth into the themes and calling for more complex language use. Throughout the series,
students learn vocabulary related to each theme, grammar and idiomatic expressions needed
to communicate about the theme, and cultural information that helps to contextualize the
language use. Language practice focuses on authentic communicative tasks that integrate
several modalities of language skills and are intellectually engaging. Individual, pair, and
group activities are rooted in meaningful contexts that appeal to students’ interests and allow
them to present, interpret, and negotiate meanings through active communication.

Each volume of Huanying is designed for an entire school year, based on 180 instruc-
tional hours, or one hour of language class per day. Six units comprise each volume. Each
unit includes five lessons and one unit review lesson. Teachers may plan to use a week to
study one lesson. After the unit review lesson, a unit test can be given to students to assess

their learning; pre-prepared unit tests appear in the Huanying Teacher’s Book.

What Is the Pedagogical Philosophy Behind Huanying?

Our Goal: Communication
Huanying was developed based on a belief that the purpose of learning Chinese is to com-

municate in Chinese accurately and appropriately. Huanying is designed to help students

vii
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achieve this goal through monitored language input via sequenced and organized instruction;
vigorous language practice via performance-based communicative tasks and constant
reinforcement of language skills; and systematic evaluation via quizzes, unit tests, and student
self-assessment. All of the above serve the purpose of helping students communicate in

Chinese from the very first day of class.

Our Content: Incorporating the“5 C’s”

Huanying reflects the philosophy outlined by the Standards for Foreign Language Learning
developed by the American Council on the Teaching of Foreign Languages (ACTFL). It strives
to provide students with the necessary knowledge and skills that will enable them to be
“linguistically and culturally equipped to communicate successfully in a pluralistic American
society and abroad” Huanying’s primary focus is on meaningfulness, which is the core of
communication. By embedding language input and output in communicative tasks set in
a broader socio-cultural context, uanying requires students to draw from other academic
disciplines and the knowledge of their own cultures to facilitate their understanding of
Chinese language and culture. Huanying also provides students with opportunities to extend
their knowledge in Chinese by exploring the Chinese-speaking communities around them.
The ultimate goal of Huanying is for students to become more aware of themselves, as well as

their own language and culture, through the study of Chinese.

Our Approach: Teaching for Understanding

Huanying differs from traditional Chinese language instructional approaches by adopting an
integrated approach that promotes teaching for understanding. Instead of teaching discrete
bits and pieces of language (vocabulary, sentence structures, and idiomatic expressions)
through repetitive drills without any meaningful context, Huanying takes a real-life commu-
nication task as its starting point. This holistic approach allows Huanying to teach vocabulary,
grammar, and cultural information not in isolation, but rather in context. In order to enhance
accuracy in language use, language points are practiced in context. Practice of form, meaning,
and function are always interwoven in the communication tasks. Through varied forms of
learning tasks, students learn to comprehend, use, and analyze the Chinese language. In brief,
Huanying’s approach affords students opportunities to construct their own understanding
of new concepts and, therefore, to become more effective learners. Based on our belief in
teaching for understanding, Huanying pays particular attention to topics and situations that
are both authentic and appealing to students. Authenticity and relevance are motivational

tools that produce life-long learners.
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Our Strategy for Success: Negotiate Meaning in Context

Successful language learners know how to negotiate meaning by relying on their previous
knowledge and by analyzing and discovering cues from the communicative context. To help
students become successful language learners, the activities in Huanying are designed to
stimulate students’ schemata, or schemes of how one perceives the world, to aid students in
comprehension—understanding both the main ideas and specific information—and to guide
students step-by-step through some challenging tasks. Huanying also tries to convey the
idea that language proficiency cannot be achieved from word-by-word translation. Effective
learners approach language learning by looking at context and structure, not by putting
together dictionary definitions.

Huanying involves students in every step of the learning process. Students not only active-
ly participate in learning activities, but also make decisions about using appropriate strategies
to accomplish tasks. 10 help students build a tolerance for sorme ambiguity and risk as they
explore a new language, we have purposefully made certain pedagogical decisions: 1) We do
not provide Englishi transiations foi dialogues aiid texts in the textbook aiid woikbook, 2) In
the texts and activities we include some new words that are not glossed yet do not interfere
with students’ overall comprehension of the text/task, 3) We gradually decrease the use of
pinyin as learning progresses, and 4) We ask students to periodically assess their own

learning.

How Is Huanying Structured?

> »

The structure of Huanying can be best described by using the “3 P’s” (Presentation, Practice,
Production) language instruction model as an analogy. The textbook focuses on presentation,
and the student workbook focuses on practice and production.

As many teachers still rely on textbooks as the starting point for class organization and
planning, we want to assist teachers to achieve success in their teaching. The textbook and
workbook are derived from a carefully planned communicative curriculum, with correspond-
ing goals and tasks. The teacher’s book is intended to make lesson preparation more efficient
for busy teachers; it contains workbook activities, answer keys, suggestions on how to facilitate

a learner-centered classroom, plus quizzes and unit tests.

Textbook
Volume 2 of Huanying includes six units, each focusing on one theme. There are five

lessons and a review lesson in each unit, so that three units are typically covered per semester.
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Learning goals are clearly stated at the beginning of each unit, and students can check their
progress by taking a self-assessment questionnaire at the end of the unit. A typical lesson
consists of two dialogues or texts (with new vocabulary highlighted in color), a new word list
(with simplified and traditional characters, pinyin, parts of speech, and English explanations),
language notes, some knowledge-related language activities (“Extend Your Knowledge”), and
information about Chinese proverbs, idioms, stories, and culture.

At the end of the textbook four indexes are provided: vocabulary (both Chinese-English
and English-Chinese), proper nouns, and language notes. There is also an appendix of
dialogues and texts in traditional characters, designed for students who would like to learn

traditional Chinese characters alongside simplified ones.

Workbooks

The workboolk component contains a wealth of communicative, r

PR ER

y-to-use language
activities and is divided into two parts: Volume 2 Part 1 for first semester, and Volume 2
Part 2 for second semiester. For cach lesson, the workbook has three types of language
practice: Listening Practice, Integrated Language Practice, and Chinese Character Practice.
Listening Practice involves two or more skills—usually listening/reading, listening/writing,
listening/speaking, etc. It is distinct from Integrated Language Practice because students will
need the accompanying audio files to complete these activities. Integrated Language Practice
includes a variety of communicative activities such as interviews, bingo, board games,
role-play, email correspondence, oral report, and more. Students will benefit from this hands-
on format that lets them use different language skills simultaneously (for example, inter-
viewing a classmate while taking notes and filling out a chart in the workbook). Teachers
will benefit because all of the activities are presented in a convenient, ready-to-use format—
students can do all activities directly in their workbooks, so photocopying other materials

is not necessary. Chinese Character Practice focuses on the new characters learned in each

lesson and can be used as homework assignments for students to practice character writing.

Audio Files

Huanying’s accompanying audio files contain recordings of the dialogues, texts, and vocabu-
lary in the textbook, along with audio clips to be used for Listening Practice in the workbook.
Audio files can be downloaded free of charge from the publisher’s website:

http://www.cheng-tsui.com/downloads/huanying. See page iv for details.
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Teacher’s Books

The teachers’ book includes copies of all student workbook activities with answer keys,
together with “Notes to the Teacher” (in both simplified Chinese and English) that help teach-
ers effectively conduct the activities and facilitate a communicative classroom environment.
Additional information at the front of the book includes general tips on lesson planning
and classroom management, and an overview chart of content covered in the course. The
appendix contains quizzes and unit tests, with answer keys. Two quizzes are provided for
every lesson: one is a vocabulary quiz that can be given at the beginning of the lesson or
after the vocabulary is learned, and the other is a general quiz that can be given at the end
of the lesson. Preparing for quizzes and tests is made simple for teachers—just a matter of

photocopying.
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culture in a practical and engaging way. Learning a foreign language opens up a new world for

exploration, and the new world welcomes (huanying) young adventurers.



ABBREVIATIONS OF
PARTS OF SPEECH

Abbreviation Part of Speech
abbr. abbreviation
adj. adjective

adv. adverb

aux.w. auxiliary word
conj. conjunciion
excl. exclamation
m.w. measure word
n. noun

num. number

0.V. optative verb
p.n. proper noun
prep. preposition
pron. pronoun

s.p. set phrase

V. verb

V.C. verb plus complement
V.0. verb plus object



UNIT 2 Food and Drink

3y the end of this unit, vou will learn how to:

Name conimon food items
Order food in a restaurant
Talk about the price of something

Make a comparison between two things or two
people, including:

A is more X than B
A is much more X than B
A and B are similar

Describe the immediacy of an action that is about to
take place

Describe an existing condition or phenomenon
Describe a healthy diet
Briefly describe the Mid-Autumn Festival

Describe a repeated action
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AT R T

The Mid-Autumn Festival Is Coming

EWA B EW= EW= BN EWE WA
1 2 3 4 S5 6
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A combined solar and lunar calendar

$og * ;& — Dialogue 1

TEIF . PP HRER T RN e SF0 P AT 2L
JURA U559

IMFAE . KL, AR T L5,

A MAANATAS, BELEFR—F, 4
Sl AT IR TN,

. PEAE L RAPKT?

Al M —RARLE—R—DF A E—AC A
A o

K. PR A LZD A B

I AFRARATRT A B4R, AP E
R 447



TP,

) T4

XE.

UNIT2 ¢ Lesson1 51

AR HEAFRT, PEAKRAPRFTA=ZT %
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Moon cakes

b’ %I 7% — Dialogue 2
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K. 5 K57
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In front of the well-known “Plum Blossom Restaurant”
(The store sign is written in traditional Chinese characters,
which read from right to left.)
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Business hours sign of the Foreign Language Bookstore
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$og - 5] New Words

Simplified Traditional Pinyin Part of Speech English

1. A B ]I/%;\ }ﬁ} yinli n. lunar calendar

2. ]IE] }7] F’}j Fg‘ yangli n. solar (Western) calendar

3. };] % yueliang n. moon

4. )E] /fﬂ"‘ }5] ’éﬂ)‘ yuébing n. moon cake

5. 5}% ﬁ‘] tebié adj./adv. special, specially,
particularly

6. yuan adj./n. round, circle

7. % gian num thousand

8. ’fjé‘“i}ﬁ '{iii— 25, chuanshud n./1 legend; the legend says

9. ;ﬁ— A youining adj. famous, well-known

10. ;}% guadi V. turn, make a turn

11. ;‘f"i gua V. hang

12. )‘f?% paizi n. sign
Proper Nouns

13. f]’ﬁ}(*ﬁ ‘:Pﬁfk ﬁﬁ Zhongqinjié p.n. Mid-Autumn Festival,

Moon Festival

14. 7‘:};\%7}%’% 7‘}}/?671‘% Xinghualéu p.n. Plum Blossom Restaurant

1&Z £/ Language Notes

Lk (&) -7, B (Z&) --- 7 (something is about to
happen)

In Lesson 1.3, we learned the structure 2-+++ 7 , which describes an action that will soon

take place. To increase the degree of immediacy, the adverb %, can be placed before 2. To

decrease the degree of immediacy, the adverb /5 is placed before . When #f, or /g is

used, = becomes optional. There is no difference in meaning with or without -,

53
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j’\ -Z-LF ﬁ]’f, (2‘) ﬂ; T o The train is leaving momentarily.
ﬁ /ﬂ] ﬁ]’ﬁ (2—) J:‘iﬁq\ T o The class is just about to begin.
E‘T}J E—F{J ‘]‘ji (2‘) _J:. 'J » "\%L’ T o The younger brother will start elementary school

SO0n.

ﬁ/{ n ‘]‘7% (2‘) %‘ ‘ii\‘ T o We will have our test soon.

There are no definitive “time rules” for using #f,22, 32 or |Jt . Personal differences
affect how individuals perceive the immediacy of an upcoming event. People may

describe the same thing in different ways:

1) ‘:P ﬁ}( "'ﬁ % ,@] 7 o The Mid-Autumn Festival is coming soon.
2) j‘ /'\4;’— ,?]I[,L‘?; @J T "The Mid-Autumn Festival is coming very soon.
3) ‘:F ﬁ}( ‘[: ']‘ 24 7 o "The Mid-Autumn Festival is coming.

There is another difference among these three structures. vﬁ— and ?]'[,—ﬁ— can take an
adverb of time, but /= ¥ cannot.

H):] j‘:\ ﬁ%% 3 b ,’5": T o Tomorrow I am going to Beijing.
7"(_4 ,‘,J—:;\ /{@ ﬁ]’[,%‘_@] J: /g_‘ T o He will arrive in Shanghai right at nine.
,E 7}:)14 'H%—ﬁ—f::'] T o The plane is arriving soon.

2. ;¢ +Adjective +

We have already learned how to describe something with an adjective:

ﬁyg 9 —:‘:5 @/f RH My schoolbag is old.
;]7:; }‘E /f ?4 k o The bookstore is big.

The two statements above are general descriptions. Sometimes we want to define something
or emphasize that something belongs to a particular category. In that case, we use the

structure ¢+ Adjective + #4:

RGP ZIEN,

My schoolbag is blue (not green, red, or any other color).
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REGP AT,
My schoolbag is old (emphasizing the distinction between “new” and “old”).

In other words, we use ;¢ + Adjective + %% to convey information that we feel is absolute.

3. 7 (indicating existence)
In Lesson 1.2 we learned how to use Verb + ;‘é‘ to indicate the continuous aspect of an action.

Look at the sentence below:

?y(‘ /{ ] %@ 7%‘ ’f;J'L: =] 7|J7i o We are waiting for your return.

Here, fé‘ is a marker for an ongoing action. The same structure can also be used for describing
the static state or condition of an object, as the result of an action. The emphasis is on the

existence of an object.

"f)i}i; 7]‘ i1 %31::75" - /I\HS i ?‘O A sign is henging outside of the

restaurant.

ﬁ?—% E :.E; ;é‘ “ 7‘}}%7@2— 7 o “Plum Blossom Restaurant” is written on
the sign.

:—F’; }‘E 2 ﬂ‘ ;é‘ R, y ’f,J’Li ‘]‘j’{%"a o The bookstore is still open. You should
hurry up and go.

4, Interrogative pronoun in a sentence
We have learned how to use an interrogative pronoun (when, where, who, what...) in a

question. These words can also be used in a sentence.

RS HFeAELEIIL,

I know where the Plum Blossom Restaurant is.

PR Jn 38 AR KA P AR

He doesn’t know which day is the Mid-Autumn Festival.

R s i B AR B B RO A

Do you know what the Chinese eat during the Mid-Autumn Festival?
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5 7,1k 3% EXTEND YOUR KNOWLEDGE

People may use different words to refer to the lunar and the solar calendars:

Lunar Calendar yinli néngli
A 7 Rn
Solar Calendar yangli gongli xili
Fe 77 AV g 7

Below are the major festivals celebrated in China:

JLEL m»wh—FH —HR New Year’s Day

Yuandan |

;g\"']if Fn—H -1 Chinese New Year

Chanjié

LH Kh—A+ZR Lantern Festival

Yuanxiaojié

Frda 43 s =H/\H International Women’s Da
i y

Gudji funtjié

‘;% )| —"]47. s~ A B H Chinese Memorial Day

Qingmingjié

7S %’2775 "']47- »whEFHA—R International Labor Day

Gudji laodongjié

%#% NV Rl Youth Day

Qingnidanjié

%A Kmh AR AR Dragon Boat Festival

Duanwtujié

FrJL ’ﬁ‘ "ff NV A }5] — H International Children’s Day

Gudji érténgjié
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Sl KmX A-XH Chinese Valentine’s Day

Qixijié

‘:Pﬁk%]‘? ’41{ ANHA T I4LH Moon Festival, Mid-Autumn Festival
Zhongqitjié

AN —"ﬁ '4*&}7’3 JUHA /U H Elder’s Day

Chéngyangjié

}j"\"']if s+ B —H National Day

Guogingjié

Celebrating the Lantern Festival
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‘:F' LA — Hg‘ A Glimpse into Chinese Culture

Chinese proverbs, idioms, or phrases

1. hua hao yue

£ ¥F A

yuan

blooming flowers and full moon — a perfectly happy life
(This phrase is used for congratulating newlyweds.)

40 .

WA LZBARL S
D AL, RBE—FA “100

2. shui

W04, RARZLENKFIH

YOUR TURN:

zhong lao

KooF

to fish for the moon in the water; try to catch the moon in the water — a fruitless attempt

IN USE:

“100” (?

yue

A

% XA ARFF100

Do you think any of the following efforts is an example of 7|< ‘17 R

7 /I~& | Goal Action
=A% B RARA AR A
# AR L
RE—ANAEE | AEZELHEIE
é@.1;4?' 4ﬁ%3k‘
FAF R IE K vz, B
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r— T A = )LEg RHAE

X F HAEKT B

ik 2R 5% FXE LR, {2
A A b

NIR— 2 B A W R A E e

(celebrities) }’:k%

7}< ‘P %9”’;‘ }3] : A Children’s Story

—Xitb, ARFAk, LA %,

—3 —%’E%( 6uzi, monkey)

FESPA T, 9% Sk(wran, suddenly) 77 F N ER AR CRA, #hS
rive) FANA 2, T BFNR—F, S, TEAEGR
— /R B A Z, 2T R EMH 7 (dio, fall) 37 2 T 7
EHT L, “BAVRIFA R, T RE—, K—3) (dong
move), 7] 8 A L ARILT . AR e9rTAE, TEW A X
LT, BFMNEFRFE, ZRELAEEFR?

YOUR TURN:

After reading the story, retell the story in pairs. Try to fill in as many details as you can

remember.

59
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fr4mniavh? Do you know?

y now, you have probably noticed that many moon cake containers have the image of a

Chinese lady in an ancient costume on them. According to legend, this lady is Chang E
(il’%A 44k ), who lives on the moon. There are several versions of the legend, but the common
theme is that Lady Chang E was once living on earth. After taking some elixir, she flew to the
moon and has been living there ever since. The following is one version of the legend.

Around 2170 BC, Lady Chang E, Goddess of

the Moon, and her husband Hou Yi (/5 }?—), the
Archer, were sent to the Earth by the Emperor of
Heaven. Their mission was to help the people of
Earth to fight against vicious animals. Hon Yi wa
a great archer, who never missed a target. 1t didi't

take him long to ¢liminate the ferocious animals.

At the time when Hou Yi and Lady Chang E were .
getting ready to return to Heaven, an unexpected Moon cake box with the image of
thing happened. Lady Chang E

Ten suns, who were the sons of the Emperor of Heaven, appeared in the sky together.
They were playing a practical joke. They burned the earth with their heat. Forests and fields
were on fire, rivers dried up, and many people died of thirst. In order to save the people of
Earth, Hou Yi shot down nine of the suns. The tenth one apologized for his wrongdoing and
was left alone by Hou Yi. While people of Earth were grateful, Hou Yi’s action enraged the
Emperor of Heaven, who forbade the couple to return to Heaven.

Hou Yi was told that the West Goddess in the Kunlun Mountains had an elixir that would
allow them to return to Heaven. He traveled many miles for the elixir. The West Goddess,
however, only had enough for one person. After obtaining the elixir, Hou Yi hid it at home
because he loved his wife so much that he didn’t want to leave her alone on earth.

One day when Hou Yi was out, Lady Chang E found the elixir. She took a sip. As soon as
she took it, she floated into the sky. As the Goddess of the Moon, she flew back to the Moon
and has been living there ever since. It is said that Lady Chang E feels lonely on the Moon
and misses the happy life she and her husband once had.

Inspired by this legend, many Chinese poets have written poems about the bright autumn

moon and about love.
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EXTEE

Unit 2 Review

%J 4% — Dialogue 1
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PLAR o ARAI Jm i AR KARJE FLER TS 7
RES—FKRE, » “LiBEERE", K
ARA ;B

KETHZ G DENRET o AREKGE L
FEXHvL, BAZWNE, PRl iRk,
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#o9 %] iZ — Dialogue2
(B deFe K TR F0998 5. )
B, KFF, BESERF—EILTH?
R FLRERIF—2, v IRAGBME, e IbeE
X%,
KT, fees T 29
KFF BERARMNBEANE AT, BF— & KK,
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IR, R FF, z‘;%iz%izﬂwé/—\4fﬁéﬁ**§ﬁn%$ 775
REF. BRI REAT . RMERROTE, RA
4-*: A,
A RERAEH, KRIEAERGHHE,
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KESF. RANA—FHTF, BARLEF, K&
bo%T%%ué,ﬁ%Tffy A
A, SFRBEA B R H‘H% %ﬁs’i?f-)u
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KIE.  Rpkiw e atiz,
R A4 2 D7
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35 TR 4 . %%/5’5%70
k, KRAL
WA, K,
A&, R
4735 T A5

H*— b 5 A western-style bakery in Shanghai
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Simplified  Traditional
R-SCNNE: 4 NN

2. duff  dufE
ITR TR

4. 184E  EfE

5. 1%, £

6. 7%

—

Pinyin
didnxin
pinzhong
dingzuo
jizhu

ji

v

Xl
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Part of Speech  English

n. snack, dim sum

n. kind, type, variety

v.o. reserve a seat

v.C. remember, learn by heart
V. remember

2 wash

ERGCEAEY EXPAND YOUR WORD POWER

By now you know that every Chinese character bears meaning. Many Chinese words

are formed by combining two or more characters. If you know the characters in a word,

you can usually guess the meaning of the word. See if you understand the meaning of the

following words.

+ A &

A 7

TR IK

VR R

Y&

¥ ERV]
Rk B &

R

NS

-
ES

44535 7

375 35, 1 IRk

Abte
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SELF-ASSESSMENT

In Unit 2, you have learned to talk about food, including shopping in a supermarket,

ordering food in a restaurant, and describing a healthy diet. Have you achieved the

learning goals of Unit 22 After completing the exercises for Unit 2 in your Workbook, fill

out the following self-assessment sheet.

Yes/No

Can you do these things in Chinese?

Talk about general food items in Chinese, such as vegetables, fruits, grains,

meats and snack food

Order food and drinks in a restaurant

Talk about the price of something

Compare two similar things/people \—‘-7]#)

Compare two different things/people (}t)

Describe an action is about to take place ( g, &-++- T s - T)
Describe an existing condition (;E‘)
Describe a healthy diet

Describe a repeated action (,ﬁ- , Rz , X))
Briefly describe the Mid-Autumn Festival

8-10  yes  excellent
5-7 yes  good

0-4 yes  need some work



This list contains vocabulary found in each lesson’s New Words and
sections. Words from are shown in color because they are supplementary

and not required for students to memorize. For proper nouns, see the Proper Nouns Index.

simplified o Thpgiforely Jeityih | F=Engiith |

A

= = ai love 1.2
%?}ﬂi anpai arrangement; arrange 3.3
o anquan safety, security; safe, secure 3.6
B

B X baitian daytime 1.5
G bai hundred 4.2
2] @%‘/A\ ET] §Z) {é}f‘/A\ bdihuogongst  department store 4.1
I ban shift, (scheduled) run 1.3
NS AN bangéngshi office 6.3
«‘]"—;})ﬁ‘ banzhé half-price, 50% off 4.4
%‘5 %}L bang help 1.1
2 bao bump, bruise 5.1
i, A, bao full (from eating) 2.3

335
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Simplified Traditional Pinyin English

A A baoming register, sign up 6.1
FR K IR 4K, baozhi newspaper 3.6
Jb 7 béifang north, northern part of 3.2
a country
K béi by (in a passive voice) 5.5
5?%,7- /ﬁ,v biti nasal discharge 5.2
5-?7_ ¥ bi: nose 5.1
i bi than, compared wit] 2.2
bbffi l':,f,—)c bijiao compariso; compare; 14
comparatively
b i bisa pizza 2.5
A Y| bix must 2.3
vl - biyao need, necessity 6.2
E iy biye graduation; graduate 6.5
bl bié don’t (negative imperative) 1.2
BT bié ti le don’t talk about it 5.6
?7]4 )ﬁfi bingdiao ice sculpture, ice carving 3.4
TRk bingjilin ice cream 2.3
KR E M bingtianxuédi  a world of snow and ice 3.4
9’},9:3 bing illness; become ill 14
TE:('%] /'Lg Téfﬁé]’ﬁg bowuguan museum 1.5, 1.5 EYK

N bu cud not bad, pretty good 1.4



This list contains vocabulary found in each lesson’s New Words and
sections. Words from are shown in color because they are supplementary

and not required for students to memorize. For proper nouns, see the Proper Nouns Index.

Engish o ) Yo | kol P
A

about to, going to P H jiang 6.5
above, over VA b yishang 6.4
accident $ +# shigu 5.5
accompany [ péi 5.2
ache, hurt, be painful JE téng 5.1,5.2 EYK
activity; engage in an EE L) huodong 3.2
activity
address for service i A B fH shifu 4.6

workers, skilled workers

airline S TR hangkong gongst 1.2
airline ticket S 7}1)1, %’% ﬂ%#ﬁ% .,if‘t% feiji piao 3.5
airplane KA e A feiji 1.1

364
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English

airport

all kinds, different kinds

already

also, again, in addition

altogether, total

always

analysis; analyze

animated cartoon

anxious, worried

apart from, except for,
besides

apartment

apartment building

apple

approximately, more or

less, about

arm
arrangement; arrange

arrive

assistant
at least
at one breath, without a

break

attention; pay attention to

Simplified

oL
AP B AF

&2
X
—3%

Hi%
Feize

IR

e
Q@
A

Pinyin

jichang
gezhdnggeyang

yigong
zongshi
fenxt
dongman
ji

chule...yiwai

yUI Iy /l‘al
gongyuléu

pinggud

zuoyou

shoubi
anpai

daoda

zhushou
zhishao

yikouqi

zhuyi

1.2, 1.5 EYK
6.4

2.3
3.1
4.2
6.1
6.2
6.1
1.3
5.1

2.6
2.6
2.2

35

42
3.3
1.3

6.3
1.2
2.5

2.5



A
"} in a list of things

#% to form a passive sentence

%1 (adverb)

A, 7% and °R; differences among

Z:/{_El... o .-

(not only... but also...)

S IQE' .. n,ﬂ_J? (isn’t it true that...?)

I~ AL Agk 52 B (ifis it not A,
then it is B; either A or B)

C

Chinese monetary units

T - (VA F]) (with the
exception of, in addition to)

7R to show the frequency of
an action

Cohesive devices to indicate
sequence

Comparison with }t,

Comparison (A §& B — 4¥)

Comparison using A (7% ) A
B (AR 4 ) + Adjective

Comparison (§% -+ 2 R %)

4.5

5.5
1.2

4.2
2.2

2.2
5.1

1.5

3.5

2.2,3.1

2.3

4.2

4.5

Complement of result/consequence 1.5, 2.3, 5.5

Complement of quantity 2.4,3.1
/\kélj (from... to...) 1.1
Conjunction - - - §4 7% 3.1
Conjunction 3 H_ 6.4
onjunction ?}'\)g'; 3.3
onjunction 4 B (if) 52
Conjunction JX 4% 3.3
D
X -++ K - -(excessively) 2.5
%] (7)-++ 7 (notuntil...) 6.2
45 with a “complement of degree” 1.1
-+ +#% 1& (conjunction) 3.1
h, (adverbial marker) 4.1
Directional complement 1.2
“Discounted price,” Chinese way 4.2
of saying
R+« 35, (say to someone) 3.4
Xj‘(,;”()%‘%“} Bj (tobe 6.1
helpful to, to be helpful for)
R }ﬁ-}‘%%@ (be interested in...) 6.3
2 to indicate an approximate 1.1
number
2 to ask about extent 1.4

395
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E
7 _FL (conjunction)

F
3f 2 to express strong desire or

determination

G

25 asaverb

$f--- £ R % (comparison)
A % B — ¥ (comparison)
3 (adverb)

1 to indicate experience

H

1 and - (adverbs)

S () -+ 9, (ot yet)

i% ;2 (had better)

¥ ,ﬁ_ (fortunately, luckily)

2. i (it is likely, it is possible)

Interrogative pronoun in a sentence

J

#8 7 (extremely)

J4 (about to, going to)

L, different meanings

#h -+ T (sooner/quicker/earlier
than expected)

(&) T, (E)

-+« Y (something will happen soon)

6.4

4.4

2.4
4.5
2.3
3.2
1.5

24
6.1
5.1
53
3.3

2.1

6.2
6.5
6.5
3.2

2.1

K

A& b & (it seems, seem, appear)
w] for emphasis

L

V & V4 (do something repeatedly)
Y toindicate change

Y » different uses

‘f at the end of a sentence

M

%k (particle)

Bk 1n a suggestion/command

%> %\|,and 7, differences among
AGK) A B(ARA)

+ Adjective (comparison)

N

vR, at the end of a sentence for
emphasis

Nouns made of two single-character

antonyms

(0
Object placed before the verb
Ordering food in a restaurant,

words for

P

Personal opinions, expressing

Prepositional phrase as a complement to

indicate time and place

Preposition £

4.2
4.3

2.2
1.2
1.4
3.1

6.3
6.4
1.2
4.2

2.2

4.2

4.5
2.4

3.3
3.2

1.3



Q

A7 (ago, previous)

R
4K )& (conjunction )
S % (if), (conjunction)

S

_k asa complement of result

_E and 7} in time expressions to
indicate past and future

A 4 to modify a noun

A+ 4 - - FR (all-inclusive)

FC e #4 to indicate details of
a known past event

&+ Adjective + ¢4

T

“Taxi,” notes on how to say

Vv

Verb unit as a subject

W
A T (for, for the sake of,
in order to)

4. (measure word)

X
%\. .. .—-7]:%' (resemble...)

4.3

3.3
5.2

5.2
3.2

1.1

2.1

1.3

1.1

4.5

2.4

6.4
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Y
¥.... 7 (something is about
to happen)
5% (if)
V + — + V (do something
briefly or casually)
—«+.3k, -+« (as soon as)
— &)L (alittle, a little bit)
— & ;E‘lz 7~ (not...atall)
— F (once, a short while)
— ¥ (same as)
yA L (more than)
(&) B (AR 4
+ Adjective, (comparison)
/E]— OREE H §+j +++ (somic... some...)
A — B )L vs. — &)L
X and E‘H'. (adverbs)

Z
7 and 1f (adverbs)
7 and 3 (adverbs)

E. X, different meanings

B 4 7197 (what shall I/we do?)

iX #f (conjunction)

%— indicating the continuous aspect
of a situation/action

;é- indicating existence

% describing the state and manner

accompanying an action

F T (self)

/= Az (approximately, more
or less, about)

1.3

34
53

1.4
2.3
44
5.1
1.3
6.4
4.2

4.5
4.2
2.5

24
2.5
5.4
54
3.3
1.2

2.1
3.3

4.3
3.5
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